
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

JOURNÉES MONDIALES DE LA JEUNESSE 2027 À SÉOUL EN CORÉE DU SUD - DU 27 
JUILLET AU 11 AOÛT 2027 
Formons un beau groupe francophone! 
Voici deux bonnes nouvelles : 
1. Les jeunes intéressés à participer à la JMJ 2027 qui auront besoin de soutien financier 
pourront demander une bourse du Fonds pour la formation des adultes de Saint-Boniface du 
1er février au 31 mars 2027, la période de demande de bourse étant terminée pour l’année 
2026. 
2. Bien noter : les inscriptions seront acceptées jusqu’au 22 juin 2026. 
  
Le thème des JMJ 2027 est : « Prenez courage ! Moi, j’ai vaincu le monde. » (Jean 16, 33) 

 
Un appel à vivre la foi avec audace et à faire confiance au Christ au cœur des défis de notre 
temps. 
Nous sommes heureux de vous inviter à considérer de vous joindre à notre délégation des 
archidiocèses de Saint-Boniface et de Winnipeg. 
  
Les Journées Mondiales de la Jeunesse (JMJ) sont un rassemblement international de 
jeunes catholiques du monde entier, initié par le pape saint Jean-Paul II. C’est une occasion 
privilégiée pour les jeunes de rencontrer le Christ, de grandir dans leur foi et de faire 
l’expérience de la beauté et de l’universalité de l’Église. Dans le monde d’aujourd’hui, les JMJ 
offrent un espace unique pour être renouvelés, encouragés et se rappeler que nous ne 
sommes pas seuls dans notre cheminement de foi. 
  
Pour plus d’infos ou pour t’inscrire, communique avec Yssa Arlegue 
à ylicsi@archsaintboniface.ca ou au 204-594-0271 

 

Ministère liturgique 
Le 10 mai, 2026 à 9h        Musique : Lynne & Chorale 

Hôtesse d’accueil : Christine Collette 
Sacristain/Servants : Laurent Robidoux 
Lectrice : Rosanne Courcelles 
Aide à la communion : Marie-Anne Derbowka 
Quête : Lucille & Maurice Picton, Céline Larivière et un bénévole 

Le 17 mai, 2026 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain/Servants : Richard Ouellet 
Lecteur : Léo Roch  
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier  
Quête : Paul Catellier, Bob Maynard et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
May 10, 2026, @ 11 am   Music: Libby Furedi 
Greeter: Eva & Arthur Milette 
Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Reader: Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Collection: Roxelle Gosselin, Austin, Elayna & Shane Catellier 

May 17, 2026, @ 11 am   Music: no music 
Greeter: Roxelle Gosselin 
Altar server: Justin et Kai Maynard 
Reader: Bill Remenda 
Sacristan: Louise Catellier  
Eucharistic minister: Roxelle Gosselin 
Collection: Kaitlyn Robidoux, Shane, Charlee & Lorelei Catellier 

Marriage Tips 
Thank your spouse for something s/he does for you, 

especially on a daily basis. A text mid-day or a welcome 
home “thank you” goes a long way. 

 
Réflexions sur le mariage 

Remerciez votre époux(se) pour quelque chose qu’il/elle fait 
pour vous, surtout au quotidien. Un simple texto en milieu de 

journée ou un « merci » à son arrivée à la maison fait une 
grande différence. 

Stewardship  

 
May 10, 2026 – Sixth Sunday of Easter 
 
“…. sanctify Christ as Lord in your hearts. Always 
be ready to give an explanation to anyone who 
asks you for a reason for your hope.”  1 Peter 3:15 
 
Actions speak louder than words. Let your 
stewardship be your reply. Stewardship involves a 
change of heart, embodied not just in a single 
action, nor even a series of actions, but in a way 
of living.  

 

Intendance 
Le 10 mai 2026 – Sixième dimanche de Pâques 
 
« … sanctifiez le Christ comme Seigneur dans vos 
cœurs. Soyez toujours prêts à rendre compte à 
quiconque vous demande raison de l’espérance qui est 
en vous. » 1 Pierre 3, 15 
 
Les actes sont plus éloquents que les paroles. Que 
votre intendance responsable soit votre réponse. 
L’intendance responsable implique un changement de 
cœur, qui ne se traduit pas seulement par un acte isolé, 
ni même par une série d’actes, mais par un mode de 
vie.  

 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Laurent & Huguette Robidoux 

Offering – Thank you! 
May 3, 2026 - $2419.00 
Renovations – $115.00 

Grotto – $373.00 
 

Quêtes – Merci! 
Le 3 mai, 2026 –2419.00$ 

Rénovations -115.00$ 
Grotte –373.00$ 

 

 

Spring Cleaning at the Grotto –  
Thursday May 14th at 10am 

Nettoyage de printemps à la Grotte-  
Jeudi, le 14 mai à 10h 

We are asking for volunteers to come help clean up the 
grotto, please bring your leaf blowers, rakes, brooms, and 
good cheer! Bring your lunch for a fellowship break at 

noon. Thank you in advance! 

 
Nous demandons des volontaires pour venir aider à 

nettoyer la grotte, s'il vous plaît apportez vos souffleuses à 
feuilles, râteaux, balais, et de la bonne humeur ! Amenez 
un goûter pour une période de camaraderie ! Merci 
d’avance! 

          

 

Jesus Heals Retreat with Fr. Hayden Williams, OFM Cap. – May 20 & 21, 2026 
Shalom World presents the Jesus Heals retreat led by Fr. Hayden Williams, a Capuchin friar from 
Malta. Our retreat is scheduled for May 20 and 21 at Holy Cross Parish in Winnipeg and Christ Our 
Saviour Parish in Steinbach respectively. 
May this this retreat be a source of spiritual renewal and grace for many, 
 
For poster, click here. 
 
For a promotional video, click here. 
 

 

 
Illuminate – May 22, 2026 
Evening of Adoration of the Blessed Sacrament – All are 
invited to participate in a dynamic evening of adoration, 
praise & worship, reconciliation and fellowship on Friday, 
May 22 at 7:30 PM, at Sainte-Anne-des-Chênes Parish. 162 
Centrale Ave, Ste Anne, MB 
Come and worship Jesus in the Blessed Sacrament as part of 
a vibrant Catholic community. All are welcome! For more 
information, www.illuminatemb.com or 
facebook.com/illuminatemb. Illuminate is an evening of 
Eucharistic Adoration, Praise & Worship music, and 
fellowship, with the opportunity to take part in the sacrament 
of Reconciliation. See you there! 
Sign up for the Illuminate newsletter on our website for 
future events.  
Illuminate - Soirée d'adoration du Saint-Sacrement – 22 
mai 2026 
Vous êtes tous invités à participer à une soirée dynamique 
d'adoration, de louange et d'adoration, de réconciliation et de 
fraternité le vendredi 22 mai à 19 h 30, à la paroisse Sainte-
Anne-des-Chênes au 162 avenue Centrale à Sainte-Anne. 
Venez adorer Jésus dans le Saint-Sacrement au sein d'une 
communauté catholique dynamique. Tout le monde est le 
bienvenu ! Pour plus d'informations, consultez le site 
www.illuminatemb.com ou www.facebook.com/illuminatemb.  
Illuminate est une soirée d'adoration eucharistique, de 
louanges et de musique d'adoration, et de fraternité, avec la 
possibilité de participer au sacrement de la réconciliation. À 
bientôt ! 
Inscrivez-vous à la newsletter Illuminate sur notre site web 
pour connaître les événements à venir. 

 

 

Catéchèse / Catechism 
 

S’il vous plait priez pour nos jeunes de la paroisse qui se préparent pour les sacrements de de 

réconciliation. S’il vous plait priez aussi pour leurs parents et leur catéchiste. 
 

Please pray for our parish youth as they prepare for the sacraments of reconciliation. Please 

also pray for their parents and their catechist. 

Réconciliation / reconciliation 
Félix Barnabé  Mélissa Gauthier 
Boe Collette  Emmie Preteau 
Brody Simard 
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Sunday/ Dimanche (May 10 mai)   Église 9h00 Paroissiens / Paroissiennes 

Fête des Mères / Mother’s Day Church 11 AM † Simone Déquier / Family & friends 

 Vita 3PM Pas de messe / no mass 

Monday / Lundi (May 11 mai)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (May 12 mai)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (May 13 mai)        
Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (May 14 mai) Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & Confessions 

   Church 7 :00 PM St-Jude-Prières exaucées / Jeannette Hince  

Friday/vendredi (May 15 mai) 
Chalet 
Malouin 

12:40 pm / 
12h40 Chapelet 

 
Chalet 
Malouin 

1 PM / 13h † Irène Catellier / Famille et amis  

Saturday / Samedi (May 16 mai)   Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (May 17 mai)  Église 9h † Marcel Collette / Famille et amis 

 Church 11 AM Parishioners 

  Vita 7 PM † Noëlla Coulombe / Rita Coulombe  

 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 12 mai, 2026 à 19h  

Next Meeting May 12, 2026, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             
             

 

Dimanche, le 10 mai, 2026 – 6ième dimanche de Pâques 

Sunday, May 10, 2026 – 6th Sunday of Easter  
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Réunion du Comité d’administration de finance /  

Administrative Finanace Commitee Meeting 

Le 26 mai, 2026 à 19h /  

May 26, 2026 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 12 mai, 2026 à 19h 

May 12, 2026, at 7 pm  
********************************************** 

Réunion du comité d’Avé Maria de la grotte /  
Grotto Ave Maria Committee meeting 

Le 25 mai, 2026 à 19h / 

May 25, 2026 at 7 :00 pm 

Columbarium niches / niches de columbarium 
 

Nous avons des niches à vendre à partir de 2 920,00 
$ et jusqu'à 3 300,00 $. Cela comprend un accès 
ouvert/fermé à la niche pour une personne seule ou 
deux accès ouverts/fermés à la niche pour un couple, 
et une plaque avec le nom et la date. 
 

We have niches for sale for as low as $2,920.00 up 
to $3,300.00. This includes one open/close access to 
the niche for Single person or two open/close access 
to the niche for a Couple’s niche, and one name and 
date plaque. 

     
 

Bonne Fête des mères à toutes nos mamans sur terre et au ciel!  
Happy Mother’s Day to all mothers on earth and in heaven! 

 

Le mois de mai, c’est le mois de Marie. Commençant le 1 mai, 2026, 
Nous vous invitons à vous joindre à nous pour prier le chapelet tous les jours du mois 
de mai à 19 heures à la Grotte. (Sauf le jeudi c’est à l’église) 
 

May is the month of our Lady, Mary. Starting May 1st, 2026, 
We invite you to join us in praying the rosary every day in May at 7pm at the 
Grotto. (Except for Thursdays, it’s at the Church) 

 

Disponibilité d’urne / Urn availability  
 

La paroisse vend deux types d’urne : l’un en bois, 
manufacturé par M. Bill Remenda (204-347-5443) et 

l’autre en céramique pour $200.00, disponible au bureau. 

(204-347-5518) 

The Parish now sells two types of urns: one made of wood 
by Mr. Bill Remenda (204-347-5443) and a ceramic option 

for $200.00 at the office (204-347-5518) 

       
 

Seeking: Event Coordinator – Annual Diocesan 
Pilgrimage 
Are you a natural leader with a gift for organization? We are 
looking for a dedicated Event Coordinator to serve as the "go-
to" person for our upcoming Annual Diocesan Pilgrimage. 
As the primary point of contact for the day, you will ensure a 
prayerful and smooth experience for all pilgrims by overseeing 
our specialized volunteer teams and logistics. 
Key Responsibilities: 

 Team Leadership: Oversee and support coordinators 
for Parking, Greeters, and Golf Cart transportation. 

 Site Logistics: Direct the arrival and setup of food 
trucks, vendors, and children’s inflatable areas. 

 Liturgical Flow: Manage the coordination of the 
Communion procession and Confession lines, ensuring 
clear communication with Priests and the Knights of 
Columbus. 

 Problem Solver: Act as the central hub for questions 
and troubleshooting throughout the event. 

Requirements: 
We are looking for someone who is calm under pressure, 
excellent at communicating, and passionate about our 
Diocesan community. Previous experience in large-scale event 
management is a plus! 
Interested? 
Help us make this year’s Pilgrimage a success. For more 
details or to express interest, please contact Joanne Dupuis at 
204-347-5518 or secretary@stmaloparish.ca  by June 15, 
2026. 

Recherche : Coordinateur/trice d'événements – 
Pèlerinage diocésain annuel 
Vous avez un sens inné du leadership et un don pour 
l'organisation ? Nous recherchons un(e) coordinateur/trice 
d'événements dévoué(e) qui sera la personne de référence 
pour notre prochain pèlerinage diocésain annuel. 
En tant que principal(e) interlocuteur/trice de la journée, vous 
veillerez à ce que tous les pèlerins vivent une expérience 
paisible et sans heurts en supervisant nos équipes de 
bénévoles spécialisées et la logistique. 
Principales responsabilités : 

•    Direction d'équipe : superviser et soutenir les 
coordinateurs chargés du stationnement, de l'accueil et 
du transport en voiturette de golf. 
•    Logistique sur site : diriger l'arrivée et l'installation 
des food trucks, des vendeurs et des structures 
gonflables pour enfants. 
•    Déroulement liturgique : gérer la coordination de 
la procession de communion et des files d'attente pour 
la confession, en assurant une communication claire 
avec les prêtres et les Chevaliers de Colomb. 
•    Résolution des problèmes : Servir de point de 
contact central pour les questions et la résolution des 
problèmes tout au long de l’événement. 

Exigences : 
Nous recherchons une personne capable de garder son calme 
sous pression, dotée d’excellentes compétences en 
communication et passionnée par notre communauté 
diocésaine. Une expérience préalable dans la gestion 
d’événements de grande envergure est un atout ! 
Ça vous intéresse ? 
Aidez-nous à faire du pèlerinage de cette année un succès. 
Pour plus de détails ou pour manifester votre intérêt, veuillez 
contacter Joanne Dupuis au 204-347-5518 ou à l'adresse 
secretary@stmaloparish.ca  avant le 15 juin 2026. 

 

 

 

Intentions de prière mensuelles du Pape Léon XIV 
Pour une alimentation pour tous 
Prions pour que chacun, des grands producteurs aux petits consommateurs, s’engage à éviter le gaspillage alimentaire et 
pour que tous aient accès à une alimentation de qualité. 

Monthly Prayer Intentions of Pope Leo XIV 
That everyone might have food. 
Let us pray that everyone, from large producers to small consumers, be committed to avoid wasting food, and to ensure that 
everyone has access to quality food. 
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